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For the purposes of this Memorandum of
Understanding (hereinafter referred to as
“MOU”): “Sea turtle” means any of the species
as follows: Leatherback Turtle (Dermochelys
coriacea) Green Turtle (Chelonia mydas)
Hawksbill Turtle (Eretmochelys imbricata)
Olive/Pacific Ridley (Lepidochelys olivacea)
Loggerhead (Caretta caretta) Flatback Turtle
(Natator depressa)

“Sea turtle habitats” mean all those aquatic
and terrestrial environments where sea turtles
live at any stage of their life cycles,

“Parties” means ASEAN countries which
have consented to be bound by this MOU and in
which this MOU is in force.
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The objectives of the Memorandum of
Understanding on ASEAN Sea Turtle Conservation
and Protection are to promote the protection,
conservation, replenishing and recovery of sea
turtles and of the habitats based on the best
available scientific evidence, taking into account
the environmental, socio-economic and cultural

characteristics of the Parties.
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ARTICLE Il AREAS OF APPLICATION

The areas of application of this MOU shall
include the land territories and the maritime
areas over which the Parties exercise sovereignty,
sovereign rights or jurisdiction in accordance with
international law as reflected in the United
Nations Convention on the Law of the Sea,
concluded at the Montego Bay, Jamaica on 10th
December 1982 and came into force on 16th

November 1994.
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ARTICLE IV PROPOSED MECHANISM
1. This MOU shall recognise that all matters

or issues concerning sea turtles conservation and
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2. When necessary, Parties to this MOU aeluresurazniA wazn1svygAvdulndiiie
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national laws and regulations, and enact new wnaaunsaitagiu
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EXPERT WORKING GROUP

1. A Co-ordinator shall be designated to
coordinate and implement the proposed
mechanism in Article IV when this MOU enters
into force and report directly to the ASEAN
Fisheries Working Group.

2. Considering its long-term experiences and
strong efforts on sea turtle conservation,

Malaysia shall be designated as the Co-ordinator
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under this MOU.

3. Each Party shall designate expert(s) to
form the Technical Expert Working Group to
prepare an ASEAN program and work plan on sea
turtle conservation and protection, for the
endorsement of the ASEAN Fisheries Working
Group and the approval of the Senior Officials
Meeting of the ASEAN Ministers on Agriculture
and Forestry (SOM-AMAF).

4. ASEAN member countries, recognizing the
Southeast Asian Fisheries Development Center
(SEAFDECQ) as the competent technical regional
organization on marine issues in the ASEAN
region, shall seek close co-operation and
collaboration with SEAFDEC in undertaking its sea

turtle conservation and protection program.
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1. This MOU shall enter into force on the

date of signature.
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2. This MOU shall be deposited with the
Secretary General of ASEAN.

3. Accession to this MOU shall take effect
from the date on which the instrument of
accession is deposited with the Secretary General
of ASEAN.

4. Any Contracting Party may propose an
amendment to the provision of this MOU. Such
amendment shall only come into force after it
has been accepted by all the other Contracting

Parties.

5. A Contracting Party may at any time give
formal notice of its intention to withdraw from
this MOU and such withdrawal shall take affect
one year from the date of the submission of the

notification to the Secretary General of ASEAN.
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